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SECRETARY-GENERAL

AWARD

-2018

In 2018, the Secretary-General honoured the project *Harmonization of
Language Learning and Assessment throughout the UN Secretariat” with a UN
Secretary-General Award in the category of Multilingualism.

It was awarded to both the Language Training Programme (LTP) at the UN
Office in Geneva and the Language and Communications Programme
(LCP) at UNHQ, New York.

This project won the award principally for creating the United Nations
Language Framework, a framework with wide-reaching implications for
multilingualism.
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The purpose of the UN Language Framework is to leverage and
mainstream multilingualism, a core value of the United Nations. It is
composed of the:

e UN Levels of Language Competence

e Core Curriculum: common learning objectives and related
domains, suggested text types and communicative situations

e Language-specific Curriculum: pragmatic, linguistic and socio-
cultural competences

The first two elements are common to all languages and can be
consulted in the document entitled “United Nations Language
Framework — UN Levels of Language Competence — Core curriculum”.

The third element, the “Language-specific Curriculum”, is specific to
each of the six official languages. It is the most detailed layer of the UN
Language Framework structure and is presented in six separate
documents, one for each language. The present document is the
Language-specific Curriculum for the Russian Language.

The Language-specific Curriculum describes the minimum content
required to achieve the common learning objectives, as indicated in
the Core Curriculum.

Targeted users include:

e |language teachers and trainers

e learning focal points and training officers, especially those in
charge of language programmes

e instructional designers and developers of learning materials

e exam and assessments writers

The Language-specific Curriculum constitutes a guideline for all local
language training programmes across the UN Secretariat to define their
course programmes and align them with the UN Language Framework
standards.

United Nations
Language Framework

'ﬁﬁ' 9 &

UN Levels of Language Competence
Core Curriculum
Language-specific Curriculum

Arabic Language Curriculum
Chinese Language Curriculum
French Language Curriculum

English Language Curriculum

Spanish Language Curriculum

United Nations Language Framework - Components
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Applying the UN Language Framework to local language training The UN Language Framework (UN Levels, Core Curriculum and
programmes implies: language-specific content for the six official UN languages) is the result
of ongoing work to harmonize language learning and assessment

e comparing it against existing course programmes and across the Organization.

adapting them accordingly to align them to the Framework, . ) . .
and potentially expanding the content and range of courses During the coming years, as this advances, the Language-specific
offered. Curriculum will be updated accordingly.

In applying the Framework, future phases will focus on self-assessment,
examinations for UN Level | and UN Level Il, and the creation of learning
materials.

e identifying any potential existing gaps between the local
training offered and the described learning objectives,
considering the three domains: personal, public and personal.

e creating any new course programmes according to the
descriptors of the Framework, also taking identified local needs
info account.

e identifying up to which UN level the local training programme
can reach in each language, as in some duty stations, some
languages will not be offered up to UN Level lll owing fo
insufficient need or resources.

e deciding on the number of courses covering the UN levels
locally offered, considering that each level will require between
150 and 300 hours of instruction, depending on contextual or
language-intrinsic factors.

e deciding on course type (regular or specialized), length and
format (face-to-face, online or blended), based on the UN
levels they cover in each language.

e fakinginto account existing best practices and currently used
in-house or mainstream learning materials, in light of the
Language-specific Curriculum and the descriptors.
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United Nations Language Model

To define and describe language competence, it is first necessary

fo agree on a common understanding of how fo operationalize The United Nations Language Model considers language as a

language. This understanding is a representation of language competence, in ferms of knowledge in use, and underlines

called a language model. The model developed for the purpose language as a means of communication. The model follows the

of the UN Language Framework will be hereafter called the principle of the action-oriented nature of human communication

United Nations Language Model'. and establishes language users at the centre.

Its components are key in defining how language competence is The model is presented as a semicircle indicating

demonstrated and evaluated, and how pedagogical content is interdependent, overlapping components and categories.

created and delivered. Language competence includes three main sub-competences:
pragmatic, linguistic and sociocultural, which, in furn, include their

It underlies how the language-specific content is distributed and respective categories.

informs all other elements of the UN Language Framework by

considering:

e the acftion-oriented nature of human communication
the role of language users both as individuals and
as social agents Co
e the several components comprised in \'Ongudge mpefen

S C
communicative language competence @

guistic Competenc,

.

ommu\'tcal CoMmpeje nee

- lexis

' The UN Language Model draws on research and literature sources, such as Bachman and Palmer 1996 and 2010 and Celce-Murcia and Dornyei 1995, and on the work by the Canadian Benchmarks
Centre (2015) and the Council of Europe (CEFR 2001, extended set of Descriptors 2017)
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Language competence is integrated through three main sub- Cross-cultural competence allows the user to become aware of
competences. cultural values, traditions and behaviours, including their own and to
tailor commmunication accordingly.

Discourse competence allows the user to connect sentences into
functional, cohesive and coherent texts which achieve their
objectives, and are accurately and logically connected.

Competang,

e

Lexis: the level of language consisting of vocabulary.

Variation: geographical or social varieties of a language including
Pragmatic competence allows the user to comprehend and produce accents and language use.
oral and written texts aligned with the communicative context and

intention. Register: degree of formality and the adaption of style and tone to

the communicative situation.
Linguistic competence allows the user to build and recognize well-
formed, meaningful messages, according to language system rules
at sentence and text level.

Sociocultural competence allows the user to recognize and use At the cenfre of the communicative language model: the users.
social and cultural norms and conventions to communicate
appropriately in a given contfext.

Language users, as individual and social
agents triggering communication, are at the

Sub-competences include overlapping categories. centre of the model.

Strategic Competence allows the language users to make effective use
of resources that activate competences or compensate for any lack
thereof.

Functional competence allows the user to interpret and perform
communicative functions within defined social and professional
confexts.

The sub-competences and categories of the United Nations Language
Model determine how the content -the language- will be presented in
the next sections.

Grammatical competence allows the user to recognize lexical,
morphological, syntactic, phonological and orthographic
features of a language and to use these features effectively to
interpret, encode, and decode words and sentences.
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The language-specific content, detailed in the following sections, is
presented and categorized according to the language model using
the categories below:

Pragmatic Competence
Functional competence

Linguistic Competence
Grammatical competence
Morphology and Syntax

Lexis**

Sociocultural Competence

Pragmatic Competence sections
Functional Competence presents functions or speech acts: what users
do when using the language for a communicative purpose.

Linguistic Competence sections
Linguistic Competence is composed of morphology and syntax, and
lexis: the linguistic tools enabling users to carry out the functions.

The content identified is representative of each level, hence, not
exhaustive, and is expanded with examples where possible.

* Open to future development and application to local course programmes
** Although it is placed under linguistic competence, lexis is considered a cross-cutting category.

Sociocultural Competence sections

Sociocultural competence refers to cultural and sociolinguistic
conventions: appropriacy regarding the social and cultural context(s).
This is a general approach about how to address aspects of variation,
register and infercultural competence.

The Language-specific Curriculum expands the Core Curriculum as it
guides linguistic experts through language-specific content. Thus, it
ensures that the harmonized, common learning objectives for each UN
level are achieved in each target language.

Since the highly specialized learning objectives for UN Level IV have not
been defined, the language-specific content for this level has been
excluded from the present document.

Approach

In all categories, the content is organized randomly, and is understood as
the minimum to achieve the learning objectives for each UN level.

Jargon or highly specialized terminology has been avoided as much as
possible. The content has been compiled following a hybrid approach
that combines acknowledged sources or publications in foreign
language research and teaching experience within the UN contfext.

For ease of use, both English and the target language are used fo
present the categories.

The content for each UN level aligns with the Core Curriculum: learning
objectives, text types and communicative situations. Each level builds

from one to the next. Therefore, the content described in one UN level
implies the acquisition of the previous level(s).
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Although the Language-specific Curriculum is presented in a linear way
within each UN level, the repetition and deepening required for
effective language acquisition is necessary and must be reflected on
and planned for in the local language tfraining programmes.

The content defined for each UN level is the indispensable minimum
that should be mastered to achieve this level. However, it may be
extended to respond to locally-defined learning needs, to exemplify,
when the target language is the local language or when a specific field
of vocabulary is required locally.

Conventions

e The titles of main groups - macro functions, morphology and
syntax, lexis topics - are coloured in orange and bolded.

e The titles of main groups are in English or French, or both in
English or French, and the target language.

e All content is numerated for ease of consultation and
discussion. The numeration does not imply any sequence or
prioritization of any kind.

e Examples are representative, illustrative of the different
elements or topics listed in each category. They are not a finite
list.

e Examples can be presented as text fragments, sentences,
chunks of words and single words.

e Examples are in cursive, except for non-Latin alphabets, and
indented.

¢ Inthe "Pragmatic competence” section, the fitles in orange
represent macro-categories that are repeated across all the UN
levels.
However, even if the titles are identical, the content listed
under these categories varies depending on the UN level.

Russian Language Curriculum
Specificities

Russian is the official language of the Russian Federation and it
is also used as a second language in more than a dozen
countries across Europe and Asia that were once part of the
Soviet Union.

Since it was widely taught throughout the Soviet Bloc Russian is
still understood by many, even outside the former Soviet Union.

The Russian Language Curriculum is based on contemporary
standard Russian. The content is informed by the official
guidelines of the Ministry of Education of the Russian Federation
for feachers and students of Russian as a foreign language
("TpeboBaHMA MO PYCCKOMY 43bIKY KOK MHOCTPAHHOMY"). The
Russian Language Curriculum is also guided by our experience
in designing curricula and delivering Russian language fraining
to the UN staff and delegates.

UN | focuses on mastery of the main grammatical systems,
including noun and adjective declension and verb conjugation,
while also infroducing students to basic vocabulary on a variety
of everyday and work-related topics.

UN Il delves further info nuances of grammar, such as temporal
constructions and formation of participles, and significantly
expands students” vocabulary, allowing them to comment on
such important topics as world events, the environment, work
and education, and aspects of human physiology and
psychology.

UN IIl focuses on advanced grammar, as well as syntax and
stylistic register, to guide students to mastery of most types of
professional and social discourse in speaking or writing,
including structuring complex argumentation and detailed
narration.
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UN LEVEL |
BASIC LEVEL OF LANGUAGE COMPETENCE
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PRAGMATIC COMPETENCE - Functional Competence

1. Greet and infroduce oneself or other people

1.1 Greet or receive someone using basic expressions and
polite forms

1) 3apascTeyrite! MpuseT!

2) Kak aeaa? — Huyero. Hernaoxo. OTAMYHO.

3) Cnacunbo! Moxaayrictal

2. Ask and give factual information (incl.
directions/instructions)

2.1 Ask and give basic personal information (e.g., name,
age, nationality, language, family, occupation)

1) Kak Bac 308yT2 Kak BALLA chaAMUAMA R

2) Kak Ha3blBQETCs BALLIQ OPraHM3aLmMs @

3) 9 paboTaro B 0OpraHu3aLmm.

4) 9 dopaHuy3. 8 m3 PpaHUMM.

5) Y meHs ectb 6par n cectpa.

2.2 Ask and tell one's habits and hobbies
1) Y10 BbI AOBUTE AEAQTHE
2) 5 o4eHb AOBAIO YUTATb M FYAATb.
3) 9 AoOBAID €3AMTb HQ BEAOCHMEAE.

2.3 Ask and give information about routine activities
specifying days, time and location
1) Y10 BbI AGAQETE HO paboTe?
2) 41O BOM HPABMTCS AAQTL B CBODOAHOE BPEMSAE
3) 4 paborato Ha KomneloTEPE, MULLIY MMCbMA.
4) Beyepom 5 4aCTo XOXy B PECTOPAH.
5) B cy660Ty yTPOM B 7 HOCOB 5 XOXKY B CMTOPT3AA.

2.4 Ask and give a simple description of a person, object,
or place
1) OH BbICOKMI U 'y HEFO AAMHHAS 60OPOAQ.
2) 270 BOALLLION COBPEMEHHBIM TOPOA, ITO
LLIMPOKQAS LLIYMHQS YAMLIQ.
3) Kako¥r oH YyeAroBek? Kakor y HEro xapakrep?@
4) MOCKBQ KPQCUBBIH FOPOA?2

2.5 Ask and give simple directions
1) Tae Haxoautcs Grubanoteka OOH?2
2) Ocbrc ampeKTopa crpasa. My3ei HeAQAEKo.
3) Mos KBapTUPQ HQ MepBOM ITAXKE.

2.6 Ask and give information about weather or climate
1) Kakoe cernyac Bpems roaa?
2) Byepa LLEA CHEr, O CETOAHS MAET AOXKAb.
3) Aetom B XKeHese XXapKo.

3. Ask and express opinions (incl. preferences),
suggestions/advice

3.1 Ask and express likes and dislikes
1) O 4éMm BbI AOOUTE FOBOPHTLE
2) MHe HPAaBUTCS NULILLA.
3) 51 HeHABKMXXY OMA3AbIBATH.

3.2 Ask and respond to preferences when comparing
people, objects or places
1) FAe BaOM GOAbLLIE HDABUTCS XUTb, B TOPOAE MAM
AepesHe?
2) Y Hero Takas xe KypTKa, KaK y MEHs.
3) 310 boaee npocToe 3aaaHue. BaLua uctopums
MHTepecHee, Yem MOS.

3.3 Ask and express basic opinions
1) 410 BbI 06 3TOM AymaeTe?

2) 5 Aymaio, 4TO BOM HE HOAO TAK MHOro paborars.

3) Mo-moemy, OH He o4eHb CepPbE3HbIN YEAOBEK.

3.4 Ask and give simple suggestions/advice
1) Y10 BbI COBETYETE HOM AEAQTHE
2) Ha caeaytoLLEeNr HEAEAE BAM HY>KHO MOEXATbL B
KOMQHAMPOBKY.
3) Mbl MOXXEM MOKITU B KMHO.
4) Bbl AOAXKHbI BOAbLLIE 3AHMMATLCS.

4. Make, accept or decline a simple request (incl.
purchase), plan, appointment, reservation or invitation

4.1 Make and respond to a simple request
1) Bol mOXXeTe 370 OBbACHUTL?
2) MoBTOPUTE, MOXAAYHCTA, ELLE pas.
3) KoHe4Ho, C yAOBOALCTBUEM.

4.2 Make a simple order (e.g., food, drink, clothes)
1) MHe HyxxeH pasmep 43.
2) CKOAbKO CTOMUT 3TO MAALTO?
3) MOXXHO MHEe KQPTOLLIKY C MACOM, MOXAAYHNCTA?

4.3 Make a simple plan (e.g., for a week-end trip)
specifying date, time, location and means of
transportation

1) Koraa Bbi maéte aomone

1) 51 eay B [Tapux Yepes Tp1 AHS.

2) OH noeaAeT TyAQ HO Noe3Ae MOCAE3ABTPA.

4.4 Make and cancel a simple appointment or reservation
1) MHe Hy>keH HOMep HA TPU AHS.
2) ABQ BMAETA HQ BEYEPHUM PENC, MOXKAAYMCTA.
3) 9 xo4y OTMEHMTL CBOM 3QKA3.

4.5 Extend, accept or decline an invitation
1) MTOMAEM B KMHO CETOAHS BEYEDOM.
2) Cnacmbo 3a NpUrAQLLEHME, AO BCTPEYM HA
rnpe3eHTaumm.
3) M3BuHMTE, 5 HE MOTY, S AOAKEH MATM AOMOM.

5. Describe and narrate situations and events

5.1 Give a simple narration of an experience
1) OHa TpM roaa paboTtaaa B Pume.
2) B npoLuaom mecsue oH BbiA HQ KOHQPEepPEHLIMM.
3) 9 paboTara B KOMUCCHM 10 SKOAOTMM.

5.2 Ask about having or not having an experience
throughout our lives

1) Bbl GbiIBOAM B STOM MYy3ee?@

2) Bbl e3amam B Poccumio

3) Tbl M3y4OAQ DKOHOMMUKY B yHUBEPCUTETE?

5.3. Describe historic people and places
1) AaekcaHap Cepreesmy [TyLLKMH POAMACS B 1799
roay.
2) Koraa Koanymb6 oTkpbin AMepuKy?
3) Y4éHbivt moayyma HoBEeAEBCKYIO Mpemmio.

5.4. Compare places in past and present
1) Cendac B Mocke 60oabLLIE AoaEH, Yem 20 reT
Ha30A.
2) PaHbLue [MeTepbypr BbiA CTOAMLEN POCCHM.
3) MHOro Aet Ha3aa 3aeChb BbiA TOABKO AEC.
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LINGUISTIC COMPETENCE - Morphology and Syntax

1. Personal pronouns
f, Tbl, OH, OHQ, MbI, Bbl, OHM

N

. Gender of nouns (masculine, feminine and neutral)
CTOA, KOABHAQPb, KHUFQ, TETPAAL, OKHO, MOPE

w

Possessive pronouns MOH, TBo#, etc. in combination with nouns
MO KHMIQ, BALLIM MALLIMHbI

F -

. Question words Ye#, 4Ybs, Yb&, YbU
Yern AoM? Ybg MaLLMHO? Y€ OKHO? Ybu AETU?

(3]

. Demonstrative pronouns aToT, aTa(o,u), Tot(a,e), To
3TOT AEHb, 3TU AIOAM, TA MOAPYTA, TO MUCbMO

o~

. Numerals 1-100
OAMH, ABQ, TPU; OAMHHAALLOTb, ABEHOALLOTb, ABOALLOTH, TOMALLOTH

~N

. Question words
KTO, 4YTO, TA€, KOTAQ, CKOABKO, KK, MO4YEMY, KYAQ, OTKYAQ!

-]

. Plural nominative forms of nouns (including irregular forms)
CTOAbI, KHUIM, BpaThq, Moe3ad

9. Adverbs of frequency Bceraa, MHOrAQ, 4acTo, peAko, 06bI4HO
OH Bceraa ryaset B napke. OBbIHHO Mbl €AMM B KAdbe.

10. Adverbs of location and direction
TAM/TYT, CAEBA/HOAEBO, BNEPEAM/BNEPEA, TYAQ/CIOAT, AOMOM/AOMA

11. Consfruction y MeHs eCTb...
Y MeHsd eCTb py4Kka. ¥ BAC €CTb BOMPOC.

12. Negation with HeT and He
Y MeHS HET KHUIM. 9 He YuTalto.

13. Question words kakoM, kakas, Kakoe, Kakue
Kakon ypok? Kakas nporpamma? Kakoe aeao? Kakme npobaembl?

14. Short adjectives AOAXEH, paa, roToB, 3aHAT, cBo6oAeH and infinitive
constructions with them
MbI AOAXHbI MOAYMATb. OHA TOTOBA K AOKACAY.

15. Verb conjugation (I and Il type) in present tense
Thl AYMOELLIb, Mbl YATAEM, OH TOBOPMUT, OHM KYPAT

16. Conjugation of the most recurrent irregular verbs
1 AOOAIO, Tbl XXMBELLIb, OH €CT, OHQ MbET, Mbl MULLIEM, § CUXKY, OHM XOTAT

17. Past imperfective and future imperfective tense forms
A PaBoOTAA(a, 1); 5 BYAY OTAbIXATb

18. Formation of imperative forms of verbs
YUTAIM, FOBOPU, FOTOBb

19. Reflexive and non-reflexive verbs yunTtb(cg), HauMHaTb(cA)
A y4yCb B LLUKOAE. Mbl Y4MM PYCCKMM 93bIK. OH HOQYOA PABOTATb. PUABM HAYTACH.

20. Modal words HOAO/HY>XHO, MOXHO, HeAb3a with infinitive and dative case
MHe HOAO 4MTaTb. BOM HEAB3S MHOTO PABOTATH.

21. Prefixed and suffixed formation of perfective verbs
MUCATb-HAMMCATb, OOBACHATE-OOBACHUTD

22. Basics of usage of imperfective and perfective verbs (single vs repeated occurrence;
emphasis on result vs process/duration)
Byepa OHO NPOYUTAAQ KHUTY. NO30BYEPA OH AOATO YUTOA KHUTY.

23. System of counting (1 - nominative singular; 2-4 - genitive singular; after 5 - genitive
plural)
ABOALLOTb OAMH CTOA, ABQ CTOAQ, MSTb CTOAOB

24. Singular nominative, accusative, genitive, dative, instrumental and prepositional case
forms of question words 4To, kTO, Kakoi(as,0e), nouns, personal and possessive pronouns
and adjectives
Koro 1ol BuAMLLIBLE O 4EM Bbl AyMaeTe? Y MeHs HeT Apyra. OHM YMTAIOT PACCKa3.
Mbl nTomoraem Hatuen noapyre. OH ryAieT C MAAEHBKOM CODAKOM.

25. Plural genitive case forms of nouns after the words MHOro, Maao, HECKOAbKO
MHOTO CTOAOB, MOAO BPEMEHM, HECKOABKO 3ACHMM

26. Cases used with static (prepositional) and motion (accusative, genitive, dative) verbs
paboTaTh B OPUCE, MATU B MATA3MH, €XATb C PABOTbI, MATM OT AOKTOPA, MATU K
Apyry

27. Nouns with ending -¥ in prepositional case
B AECY, B YTAY, B LUKACDY

28. Possessive pronoun cBo#
OHQ YUTAET CBOM XXYPHAA. Mbl pELLIAEM CBOU MPODBAEMBI.

29. Compound and simple comparison forms of adjectives
B0oAEeE€ BbICOKUIM, MEHEE XAPKUI; MHTEPECHEE, YMHEE

30. Construction to express similarity Takon (as,0e,ue) xe in nominative
37O TAKOM XK€ KAPAHAQJLLL. Y HAC TaKas e npobAema.
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31. Compound superlative forms of adjectives (with cambiii (as,as,0e,bi1€))
COMOsS MHTEPECHAS CTATbS, CAMbIE XOAOAHBIE AHM

32. Prepositions B, Ha, u3, 6e3, c, K, OT, Y, AA4, 0 (06), no, 3a, A0, nocAe

and cases they are used with
kadpe Ha Bepery, 4amn 6e3 AMMOHQ, MATM K 6aBYLLIKE, AOM Yy 03€pPad, TOBOPUTb O
PYyTOOAE, MATM MO YAULLE, CNATL NOCAE 0OeAd

33. Ordinal numbers
MEepPBbI, BTOPOW, TPETUM, YETBIPHAALLOTBIM, AEBAHOCTbIM

34. Usage of genitive for the dates
BTOPOrO MAPTA, TPETLEro MIOAR, MATHAALLATOrO OKTA6PA

35. Negative pronouns HUKTO, HUKOTAQ, HUTAE, HUYEero
HukTo He paboTaer. 4 HMYero He NOHUMAIO.

36. Relative pronoun koTopsli(as,oe,bie) in Nominative and Accusative cases
AOM, KOTOPbIM CTOUT y 03epd. MALUMHA, KOTOPAs eAeT ObICTPO.

37. Compound sentences with conjunction 4To6b1
A XO4Y, YTOObI Bbl CAEACQAN 3TO 3AACHME.

38. Unidirectional and multidirectional verbs of motion ATM/X0OAUTb, €XaTb/€3AUTD,
AeTeTb/AeTaTb, NAbITb/NMAQBATD in present
S MAY, OH XOAMT, Bbl MAbIBETE

39. Past tense forms of multidirectional verbs UATU/XOAUTb, €XATb/€3AUTb, A€TETb/AETATD,
NAbITb/NAGBATH in the meaning of a round trip
KTO XOAMA B MATa3mMH? Mbl €3AMAN B AEPEBHIO. 1 A€TAAQ B AP,

40. Unidirectional verbs of motion with prefix NO- in the meaning of starting of a motion in
past or future
A MOEXAA, OHM MOMABIBYT, Bbl MOAETUTE

41. Constructions expressing date, year and month when something happened
KoHdbepeHLus ByaeT BTOporo mapta. B anpeae Oas 6oaeaa. B 2014 roay B
Poccum Bbiavt OAMMIUMCKAUE UTPbI.
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UN LEVEL | RUSSIAN
LINGUISTIC COMPETENCE - Lexis

1. Names of countries, cities and nationalities personas 10. Food, drinks and restaurants
LLisenuapmsa, Utaams, Maapma, MOCKBA, QHFAMYAHMH, pbIBA, MACO, OBOLLIM, MMUBO, BOAQ, MOPOXEHOE,
HemeLl, PPAHLLYXXEHKA CYET, B39Tb HO MEepBOE, AecepT
2. Professions and workplace 11. Shopping
SKOHOMMCT, IOPUCT, MEPEBOAYMK, KOMMBIOTEP, NPOACBELL, MAQTUTb, PA3MEP, YEK
AOKAQA, COBpaHMe
12. Clothes
3. Work activities NAALTO, MAQTbE, OPIOKK, KYPTKA, PYOALLKA, HOCUTb,
rOBOPMTb MO TEAETDOHY, OAEBATHCSH
OTBE4YATb HA MMCbMA, PEACKTMPOBATH, KOMMPOBATH
13. City
4. Languages HOXOAMTbCS, HO3bIBATLCS, MAOLLLOAL, MAMSTHMK, MOCT,
PYCCKMI, NO-PYCCKK, APPAHLLY3CKMM, AHTAMMCKMM LLePKOBb, CKBEP
5. Learning 14. Nature, geography, countryside
Y4€OHMK, YNPAXKHEHME, CAOBAPb, M3Yy4dTb, MOBTOPATL rOpOoA, IOro-3anaa, AEPEBHS, CTOAULLA, OCTPOB, TOpPA, AEC
6. Family 15. Transportation
cecTpa, AAYLLKA, TETH, XXEHWUTLCS, BbIMTU 3AMYXK MOLLIMHQA, COMOAET, BEAOCHINEA, BOK3AA, PACMUCAHUE,
penc, OCTaHOBKA
7. Expressions of time
4yepes MEeCHLL; ABA AHS HO3AA; HO MPOLLAOW HEAEAE; B CAEAYIOLLLEM TOAY; KOXKABIM 16. Home/house
A€Hb; B HOYOAE, B KOHLLE FOCTMHAS, AUBAH, KOBEP, BOHHA, XOAOAMABHMK, CAA,
8. Colors 17. Description of a person or an object
KPACHbBIM, 3€AEHBIN, BEAbIN, YEPHBIN BbICOKMM, LLUMPOKUM, TUXMI, TIKEABIN, BAOHAMHKAO
9. Weather 18. Hobbies, leisure, free time
TEMNEPATypa, MAET AOXAb, BETED, XOAOAHO MY3bIKA, UTPATb HO TUTAPE, KATATLCS HA AbIKAX,

CoBMpPATb MAPKM, NYTELLIECTBOBATH

19. Biography
POAMTLCSA, OKOHYMTb LLIKOAY, XXEHUTLCS, COObITUE,
aBToBuorpadoms
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SOCIOCULTURAL COMPETENCE

At every level of language competence, UN staff members are expected to function as social agentsin a

variety of multiingual and multicultural contexts and, as such, use existing pluriingual and pluricultural
competences to further develop their linguistic and cultural repertoire(s), and to facilitate and promote

successful communication and cooperation throughout the Organization.

Given the changing nature of the social and cultural contexts of the
language, geographical location, language contact, history, values,
etc., deciding on one list of minimum content for the Language-specific
Curriculum would be inappropriate. This section presents a general
approach on how to get acquainted with sociocultural elements when
acquiring the language.

Sociocultural competence encompasses:

- the ability to produce and understand utterances
appropriately

- rules of politeness

- senisitivity fo register, dialect or variety

- norms of stylistic appropriateness

- senisitivity to "naturalness”

- knowledge of idioms and figurative language

- knowledge of culture, customs and institutions

- knowledge of cultural references

- uses of language through interactional skills to establish and
maintain social relationships

Sociocultural competence allows the user to recognize and use social
and cultural norms and conventions to communicate appropriately in a
given context. According to the UN Language Model, this

competency is composed of three main categories:

o Variation: awareness of dialects, social and geographical
varieties and their connotations

o Register: awareness of the tone, style (communicative
conventions), expression of (in)formality

o Intercultural competence: awareness of individual’'s and other’s
culture (traditions, values, social conventions, etc.) and the UN
culture (core values, inclusive communication, etc.)

Sociocultural competence can be developed while acquiring new
language skills, through immersion in another culture, by individual
choice of reflecting with oneself and others.

Among other factors, sociocultural competence takes info account the
conjunction of language, cultural expression, expected expressions of
human relations, reactions and attitudes. Therefore, sociocultural
competence develops in an organic fashion rather than in a linear one,
having no predefined order of acquisition.

In addition to life experiences, individual factors -such as interest,
curiosity and immersion or contact with the target culture(s)- play an
essential role in developing sociocultural skills.

While developing sociocultural competence does not necessarily occur
in parallel with the improvement of some linguistic aspects, for instance,
memorizing vocabulary or mastering the target alphabet, acquiring a
language necessarily requires developing sociocultural competence.

In the context of the United Nations, learning and assessing any
language shall consistently emphasize sociocultural competence by,
for example, selecting learning materials and topics that are socially
and geographically representative of cultural redlities.

The UN Language Framewaork principles not only underpin respect for
diversity, but all dimensions of the inclusive use of language in
mulfilingual communication.
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Russian Language Curriculum

PRAGMATIC COMPETENCE - Functional Competence

1. Interact socially

1.1 Ask and tell news to or about somebody
1) Y10 HoBoro Ha pabore?
2) Bbl CAbILLIGAM, 4TO BOPUC yXOAMT Ha NeHCHIO 2

1.2 Ask and offer help or services
1) Yem 5 mory Bam nomoys?2

1.3 Interact on the phone

1) Monpocute, NoXaAyrncTa, MaLly K TeAeCOOHY.

1.4 Make and respond to suggestions
1) MHe KaxeTcs, 4T0 BAM HY>KHO OTAOXHYTb.

1.5 Express agreement and disagreement
1) 1 He COBCEM C BAMM COTAQCEH.

1.6 Express interest and indifference
1) MHe uHTEepecHa a1a Tema.
2) MeHs 310 He UHTEpecCyeT.

1.7 Express wishes and congratulations
1) XKeaar Bam CHOACTAMBOKM CEMEMHOM XXM3HM!
2) Mo3apasasio C obureem!

1.8 Provide encouragement
1) He paccrpausarics, Bcé byaeT xopoLuo!

1.9 Express intention and willingness

1) OHM cobupaioTcs yexaTs u3 XeHessl B Hbio-Mopk.

1.10 Express hopes, expectations and ambitions
1) Haaetocs, 4TO y HQC BCE MOAYYMTCS.

2) 9 oxxmaQio OT BALLIEM PABOTbI XOPOLLIMX PE3YALTATOB.

1.11 Express satisfaction or regret
1) XKaAb, 4TO Mbl BAC TOM HE YBMAEAU.

1.12 Express certainty, probability and doubt
1) BO3MOXHO, Bbl HE 3HOETE BCE AETAAM.
2) COMHEBQIOCh, 4TO OHA yCreerT.

1.13 Explain obligation and necessity
1) EMY HY>KHO 30KOHYMTb AOKAGA K 4ETBEPTY.
2) Bbl AOAXHbI MPUXOAMTb HO PABOTY BOBPEMS.

1.14 Express feelings, emotions and attitudes
1) 1 HEBAXKHO CEBS HyBCTBYIO M MHE HUYETO HE XOHETCH AEAQTD.

2. Describe and narrate

2.1 Describe places
1) OHM BCTPETUAUCH B YIOTHOM 3QAE PECTOPAHA, B KOTOPOM TUXO MIPAAQ MY3bIKA.

2.2 Describe people
1)-- Tbl MOMHMLLIL BUKTOPQ, KOTOPLIM C HaOMU PABOTAA?
-- 3TOT TOT BECEAbIH LLUMPOKOMACYMI MYXX4MHA C BOPOAOK?

2.3 Describe things
1) HoBas MmoAeAb MOBMALHOIO TeAePOHA MMmeeT BOALLLIOWM IKPAH U HA ABQ
MMAAMMETPA TOHbLLIE CTAPOM.

2.4 Describe plans and arrangements
1) Mbl coBupaemcs y4acTBOBATL B CEMMHAPE MO NPOBAEMAM FTAOBAALHOTO
rnoTenAeHms.

2.5 Describe situations
1) Mpuexas B a3ponopt, AAMHA MOHSAQ, YTO Y HE€ YKPAAM MACOPT U BYMAXKHUK.

2.6 Talk about past experiences

1) Koraa HECKOALKO AET HO3AQA 5 PABOTAAQ B HOMPOGH, MOM KOAAETM HACTO MPUIACLLIGAM

MEHA B TOCTH.

2.7 Talk about past events
1) Mo3aB4epa OH 3QKOHYMA MUCATh TE3NChl AOKACAQ.
2) Bo BTOPO# MOAOBMHE MPOLLAOTO FOAQ OHA TPM PA3A €3AMAQ B KOMAHAMPOBKH.

2.8 Talk about common events and news items
1) B cy660Ty HQ LEHTPAAbHOM MAOLLIAAM MPOMAET MUTMHT MPOTHUB CTPOMTEABCTBA
QTOMHOM IAEKTPOCTAHLIMM B ITOM PAMOHE.

3. Exchange information

3.1 Ask for and provide specific daily and work-related information and instructions
1) K coxXareHmio, MHE HOAO MepeHEecTH BCTPEYY C BAOMM HO CAEAYIOLLIMIA BTOPHMK.

3.2 Ask for and provide clarification and explanation
1) [No4emy Bbl BEIOPAAU ITy TEMY AAS AOKACAQ?
2) Bbl TOYHO HE MoxkeTe BbiTb HQ CETOAHILLIHEM COBPAHUM 2

3.3 Carry out a prepared interview
1) B KQKOM roAy Bbl POAMAMCBHE
2) Koraa Bbl MOLLAM B LLIKOAYZ
3) Kakune npeameTsbi Bbl AOOUANE
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4) C Kem Bbl ADYXXMAME
5) [o4emy Bbl HQYAAM Y4MTb PYCCKMI 93bIKE
6) Kakmmm Temamu Bbl Cemnyac 3aHMmaeTecs?

3.4 Summarize short narratives, biographies, presentations, interviews
1) B cTathbe XYPHAAUCT MMLLET O MOCAEAHMX BAXKHbIX COBLITUIX B MEXAYHAPOAHOM

rnoAuTHKE.
2) B AOKAQAE KOAAErd PACCKA3AA O TOM, KAK ByArQKOB CO3AQBAA POMAH «MacTep u

Maprapuran.
4. Express opinions and arguments
4.1 Share personal views and opinions

1) 81 cumTato, HY>XHO OBCYAMTE 3Ty TEMY C OTAEAOM MHGPOPMATHKM.

4.2 Give reasons to justify a viewpoint
2) MHe KQxKeTCs, HaOM HY>KHO GOAbLLIE AQHHBIX, 4TOBbI MPUHATL PELLEHHE.

4.3 Make speculations and hypotheses
1) 5 Aymato, Aorosop GyAeT MOAMMCAH HO CACAYIOLLIEN HEAEAE.

4.4 Qualify and evaluate cultural, personal, work-related narratives, reports and interactions
1) BbICTABKA MPEKPACHAS, MHOTO MPOMU3BEAEHUI M3 YOCTHBIX KOAAEKLMIA MOKA3AHbI
Briepssle.

5. Engage in discourse
5.1 Initiate, maintain and close conversations
1) AaBarite MOroBOPUM O HALLIEM HOBOM MPOEKTE.

5.2 Check own comprehension of what has been said
1) ECAv 8 BOC NPABMALHO MOHSA, Bbl HE XOTUTE MPOAOAXKATE UCCACAOBAHME?
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LINGUISTIC COMPETENCE - Morphology and syntax

1. Nouns, adjectives and possessive pronoun forms in all six cases, singular and plural
(including all types of declension)
B 3TOM ropoae MHOTO KPACKBbIX 3AQHMN. HOM HY>KHQ KOHCYABTALLMA MO
3KOAOTMYECKMM BOMPOCAM. NMOroBOPMM O BALLIMX MPOBAEMAX.

2. Declension and use of demonsirative pronouns ToT(Ta,Te) and the relative pronoun
KOoTopbli(as,oe,ble)
A KyNUAQ TY KHUTY, KOTOPYIO Bbl MHE MOCOBETOBAAM.

3. Numerals, collective numerals, and their usage with nouns and adjectives in nominative
case
ABQ DOABLLMX CTOAQ, ABAALLOTb HOBbIX CAOB, TDOE MOAEHBKMX AETEM

4. Constructions with negative pronouns HUKOMY He / HEKOMY, HUTAE He / HerAe U Ap.
HUKOMY HE MHTEPECHO, HEKOMY OBBICHMUTb, HUTAE HE PABOTATh, HErAe PaboTaTh

5. Indefinite pronouns with parficles -To, -HnByab, koe- and their usage in all case forms
Bbl KOro-T0 CNPOCHANZ MHE HOAO KOE-4TO BbISCHMTb.

6. Comparative forms of adjectives with mutation of consonants
AETYE, MArYe, MPoLLLe, TAyOxe

7. Construction yem..., Tem...
YeM BbILLIE B FOPbl OHA MOAHMMAAOCH, TEM APYE CBETUAO COAHLLE.

8. Formation of short forms of adjectives and their function in a sentence
OH BOA€EH. Bbl roToBbI? PYOALLIKO MHE BEAMKA.

9. Constructions of comparison Takon xe and TOT Xe (cambii)
Y Heé TaKOM XXe BeAOCHUMNEA, KK y coceAd. OHA XMBET B TOM XX& CAMOM AOME,
4TO M AECHTb AET HO3QA.

10. Formation and usage of simple superlative form
BEAMYAMLLIMMI, BAVDKAMLLMK, KPYMHENLLMIA, 3SAEULLIMIA

11. Compound superlative construction with words 6oAbLue Bcero/scex
OH pabotaet BoAbLLIE BCEX. BOAbLLIE BCEro OHA AOBUT UIPATb B TEHHMC.

12. Prepositions u3-3a, 6aaroaaps in simple and compound senfences
M3-30 AOXKAS Mbl HE MOLLAM TYASTb. BAQroAQps TOMY, YTO Bbl HOM MOMOTAMU, Mbl
CMOTAM CAEAQTb PABOTY BOBPEMS.

13. Time constructions with prepositions c... (A0...), nepea, BO Bpems, NocAe, npu
C AHBAPS A0 AOEBPUAR; MEPEA YPOKOM; BO BDEMS YXKMHA; MOCAE PO3bl; MPU
[opbayése

14. Time constructions with conjunctions noka /noka He
A ByAy NepeBOAMTb TEKCT, MOKA HE YCTAHY. Mbl MOEAMM, MOKQ OHM CN4T.

15. Real and unreal conditional clauses with words ecan and ecau 6bi
EcAu 9 He monmy, g cnpoLuy Tebs. ECAM Bbl Tol MHE OBBACHMA, 9 Obl BCE MOHAAQ.

16. Verbal aspect in time constructions with prepositions Ha, 3a and without preposition
YUTATb HEAEAID, CAEAQTH 30 HEAEAIO, B3STb HO HEAEAIO

17. Imperfective verbs used with annulled result meaning in the past
AQBAA(Q), BKAIOYAA(Q), OTKPbIBAA(Q)

18. Formation and usage of perfective verbs in the future tense
CAQM, HaMAY, COBepy, Mommy

19. Placement verbs cToaTb, A@XATb, BUCETb VS CTABUTb, KAQCTb, BELLATH
LlgeTbl cTOST HO OKHe. OHQ MOCTABUAQC LIBETHI B BA3Y.

20. Imperatives - forms and usage, including aspect (positive and negative)
YMTAM, NPUrOTOBb, HE AYMAM, HE OMO3AAM

21. Reflexive verbs (groups and usage)
YMBbIBATBCS, OAEBATLCH, 3HOKOMMTLCH, MEPEMNMUCHIBATLCS, XO4ETCH, HE PABOTAAOCH

22. Passive constructions with imperfective reflexive verbs
ABOpeL, CTPOMACS AECHTb A€T. B MarasmHe NpoACETCs OAEXAQ.

23. Formation of active and passive, present and past participles.
AYMCIOLLIMIM, PABOTABLLMM, MCMOAb3YEMbIN, CAEAQHHbIN

24. Gender, singular/plural and case forms of active present and past participles
A MOAOLLAQ K YMTAIOLLLEMY MOAABYMKY. Mbl MO3HOKOMMAMCB C €XABLLMMM B MOCKBY
NACCaXMpPamm. OH NOCTABUA NMPOYUTAHHYIO KHUTY HO MOAKY.

25. Formation of short forms of passive participles and their function in passive constructions
MepeBoa (OyAeT) CAEACH. AOKACA HAMUCAOH.

26. Verbs of motion with prefixes aAo-, npo-, 3a-, o(6)-, nepe- in all tenses and imperative
forms
OH NPOEXaA MMMO. 9 3AXOXY B MArasmH. Mbl neperaém yepes Aopory.

27. Transitive verbs of motion HeCTU-HOCUTb, BE3TU-BO3UTb, BOAUTb-BecTH without prefixes
and with prefixes npu-, y-, oT-, nepe-
Y10 Thl HecéLwb? OHM BO3IT mebeab. OTBEAM AOHKY B AETCKMI CAA.

28. Formation, use and functions of imperfective and perfective gerunds (verbal adverbs)
AYMQS, TYASS, MOOYUTAB, YABIOHYBLLUMCH

29. Usage of perfective and imperfective infinitive verbs with modal words
HOAO/HY>XXHO, AOAXEH/AOAXKHA (bl), MOXHO, HEAB3S, HOAO MOMOYb, AOAXKEH
OTBEYATb, MOXHO KYPUTb, HEAB3S OTKPbITh
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LINGUISTIC COMPETENCE - Lexis

1. Work and education

1.1 Childhood: aeTckuit caa, LLKOAQ.
9 y4yCb BO BTOPOM KAOQCCE.

1.2 School: LLKoAbHOE pacnMcarme, NPeAMETbI.
B BOCbMOM KAQCCE OHM U3YHAIIOT reorpadomio, PYCCKMUIM 93bIK, MATEMATHKY, MPABO
U APYTUE NMPEAMETDI.

1.3 Higher/professional education:
TEXHUKYM, YHUAULLLE, BY3; MOCTYMNATb HO AOAKYABTET; MPOBOAMTb MCCAEAOBAHME;
OKOHYMTb MHCTUTYT C KPACHbBIM AMMTAOMOM.

HaTaAbs CAQAQ DK3AMEHbI M MOCTYMUAQ HO MCTOPMYECKMI COaKyAbTET MITY.

1.4 Work tasks and responsibilities:
NPOEKT, MEHEAXEP, PABOTATL NO CNELIMAABHOCTU, AGAOBAS BCTPEYA, YBOAMTLCS C
pPaboThI.

MbI Ha4YMHaem pO6OTOTb HQA 3TUM MPOEKTOM HA 3TOM HeaeAe.

1.5 Work and communication tools (phone, internet):
CO3BAHMBATLCS, PACNEYATATh, MOCAQTE COOBLLLEHME; OTKPbITb MPUAOXKEHME,
NPUKPENUTL AOKYMEHT.

MBAH MOAYYMA DAEKTPDOHHOE MUCbMO OT HAYAABHMKA.

1.6 Working conditions:
NeHCKUs, TPAdOUK, paboyee MecTo, TMBKMM rpadork PABOTbI; YAGAEHHAS PABOoTa;
BbIXOAMTb HQ MEHCUIO.

OHM BbILLAM HQ MEHCHIO HYeTblpe roAq Ha3aA.

1.7 Job search:
pestome, cobeceAOBaHUE, XOAMTb HO COBECEAOBAHME; MOBbILLIEHWE
KBAAMCDUMKALLMM

Y106kl MOAYYUTL 3TY PABOTY, HY>XKHO MPOITH ABQ COBECEAOBAHMS.

2. Leisure

2.1 Travel:
FTOCTUHULLA, BUAETHI, €3AMTb HO MPUPOAY; XOAMTb B MOXOA; NMyTELLIECTBOBATL
QBTOCTOMOM MO EBpone; AeTeTb C NepecaAkom;

MbI 30KA30AM ABYXMECTHbIN HOMEP B TOCTUHMLLE.

2.2 Sports:
BGOAEABLLMKM, KOMAHAQ, YBAEKATLCS PYTOOAOM; MOCTABMTL PEKOPA,
5 Bceraa 6oAeto 3a KomaHay “CnapTak’”.

2.3 Culture and entertainment:
NPOU3BEAEHME, MCKYCCTBO; BbIMTM HO DKPAHbI; MOAYYUTb MPK3 HO OECTUBAAE;
OMABM Y>XKACOB; MPUE3XKATL HO TACTPOAM; CUAETb B NAPTEPE; MOCBSTUTL
CTUXOTBOPEHME XXEHE; BOABLLON TUPAX

Kakue npousseseHus PemMOpPAHATA BOM HOABITCAE

2.4 Food and restaurants:
HQ3BAHMS DAIOA M HAMUTKOB (HO NMEPBOE, HA BTOPOE); MOMNPOCUTb MEHIO B
pPEeCTOPAHE; OMNAQTUTbL CHET

Ha nepsoe oHu 3aka3am 60pLL C NAMIIYLLKAMM, A HA BTOPOe BUCDLLITEKC C
pHcom.

3. Urban, suburban and rural life

3.1 City and suburbs:
SAEKTPUYKA, NEPEKPECTOK, MPECTYMHOCTb, MOAb3OBATLCS OOLLLECTBEHHbIM
TPAHCMOPTOM; AOBUMPATLCH AO PABOTHI HO METPO; MOA3ZEMHAS NMAPKOBKA;
NeLLexoAHAs 30HA; TOPToBbIA LLEHTP;

OO6bIYHO 5 AOBUPAIOCH AO PABOTEI HO IAEKTPUYKE.

3.2 Countryside and agriculture:
YPOXaM, XMBOTHOBOACTBO, MAXATb MOAE; COBUMPATL YPOXXAM; HAPOAHbBIE PEMECAQ;
AEPEBEHCKMI GOECTUBAAD;

Ero MHTEpPECYIOT HaPOAHbIE PEMECAQ.

3.3 Modern housing:
KAQAOBKQ, MOABAA, MPUCTPOMKA, OTOMAEHME, AreHTCTBO HEABMXKMMOCTU; CHUMAOTb
KBAPTMPY; KOMMYHOABHBIE YCAYTU; YMHbBIM AOM; XXUAULLLHbIE YCAOBMUS; BCTPOEHHAS
MeOBEAD; ObITOBAS TEXHMKA.

Y106bI CHSTb XOPOLLYIO KBAPTHPY B MOCKBE, BOM HY>KHO MO3BOHMTb B AreHTCTBO
HEABUXMMOCTH.

4. Media and world events

4.1 Press:
NeEPUOAMYECKOE U3ACHME; CNELMAAbHbIM penopTax, CMU
MbI MOCMOTPEAM CNELMAAbHBIM penopTax IOpumsa Ayas o Koasime.
4.2 Television:
BbIMYCK HOBOCTEM; CA€AMTb 30 HOBOCTAMM
B nocAeAHeM BbinyCKe HOBOCTEM PACCKA3bIBAAU O HOBbIX MAQHAX M3PUKM MOCKBbI.
4.3 Radio:
PAAMOBEAYLLIME, HOYHOM 2CDMP, B ddbupe
CeroaHs y HaC B 3¢ompe MOAMTOAOT EBreHmi AOBPOHPABOB.
4.4 Internet:

MHTEPHET-U3AQHMWE; COLMAAbHbIE CETH
Bbl MOAb3yeTECh COLIMAALHBIMM CETIMME

4.5 Public and social events:
FOCYACPCTBEHHbIN AEFTEADL; 3AHUMATLCS MOAUTUKOM; SKOHOMMHECKOE MOAOXKEHUE;
ropsyas TOYKQA; BbIOOPbI; BbIMTM HO AEMOHCTPALMIO; CYA; APECTOBATh; 306ACTOBKA;
BOEHHOE NMOAOXEHME.
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Paboume BbiLLAM HQ 306ACTOBKY.

5. World nations and the environment

5.1 Geography:
NPOAMB; MOAE3HbIE MCKOMAEMbIE; TOPOA PACTMOAOXEH HA tore.

Poccus rpanHnumt ¢ Kuraem.

5.2 Population:
HOCEAEHME 3AHATO B TYPU3ME; POXKAAEMOCTb

[MoyTn BCe HaCeAeHMe 3TOM CTPAHbI 3AHSTO B TYPU3ME.

5.3 History:
NPOBECTN PEdPOPMbI; OCHOBATb TOCYAQPCTBO;

Metp ocHosaa ropoa CaHkT-leTepbypr.

6. Family

6.1 Family history:
NPEAKM, MOTOMKM, TEHEAAOTMYECKOE APEBO; NMPEAKM MO MATEPUHCKOM AUHWK;
KOPEHHOM MOCKBMY;

OH NOTOMCTBEHHbIM BPAY.

6.2 Family relationships:
CBOAHbIM BPAT; YCbIHOBMTL/YAOHEPUTL; BOCTIMTATL PEOEHKA; CUPOTA

BareHTuHa n Cepren yao4epurAn HaTaAbIO B MPOLLIAOM FOAY.

7. The human being

7.1 Physical appearance:
TPY3HbIM; XY AOLLLOBbIM; BICOKOTO pOCTA
PeAOpP — XYAOLLLOBbIM, HEBLICOKOTO POCTA.
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7.2 Biography:
AETCTBO, IOHOCTb; MOAYYMTb OBPA3OBAHME; MHTEPECHAS CYyAbDC

UpmHa BbIpOCAQ B CHBUPU U MOAYIMAQ OOPA30BAHME B
NpKyTCKOM [OCYAQPCTBEHHOM YHMBEPCUTETE.

7.3 Character, mood:
BHMAMQOTEAbHbIM; AETKOMbBICAEHHbIN; MOBEAEHUE; TPYCTUTL; TPYAHbIN XAPAKTEP;
4ACTO yAbIOQETCS;

CEroAHs OHM B XOPOLLEM HACTPOEHUM.

7.4 Body and health:
BOABHMLLA, BHELLIHOCTb, NMEYeHb, XXEAYAOK, ObITb MOXOXUM HA; MAOXO cebs
4YBCTBOBATb; MOAY4MTb OCAOXKHEHME; OBPALLLATHCS K BPAYY; BbI3bIBATH CKOPYIO;
KAQCTb B OOABHULLY

Mosas4epa y bopmca secb AeHb BOAEAT CMMHA, HO CEeNYAC OH YyBCTByeT cebs
ropasA0 AyyLLe.
8. Language of feeling, perception, opinion

8.1 Feelings:
YAMBUTLCS, UCMYTATbCH, Mbl PACCTPOEHbI M3-3d...; OHO OBUAEACCH; UM MPUATHO

Ham npuraTHO 3TO CAbILLATE.

8.2 Perception:
3anax, 3ByK, MHE MOKA3AAOCH; OHA YCABILLAAG;

MbI MO4yBCTBOBAAM HEOOBIYHbIM 3QMAX.

8.3 Argumentation:
MHe KaXeTc4, YTO... A HOAEIOCb, YTO... HOCKOABKO f MOHUMAIO, ...

MbI CYUTAEM, YTO ITO CAMbIMN MPABUAbHBIM METOA.
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SOCIOCULTURAL COMPETENCE

At every level of language competence, UN staff members are expected to function as social agentsin a

variety of multiingual and multicultural contexts and, as such, use existing pluriingual and pluricultural
competences to further develop their linguistic and cultural repertoire(s), and to facilitate and promote

successful communication and cooperation throughout the Organization.

Given the changing nature of the social and cultural contexts of the
language, geographical location, language contact, history, values,
etc., deciding on one list of minimum content for the Language-specific
Curriculum would be inappropriate. This section presents a general
approach on how to get acquainted with sociocultural elements when
acquiring the language.

Sociocultural competence encompasses:

- the ability to produce and understand utterances
appropriately

- rules of politeness

- senisitivity fo register, dialect or variety

- norms of stylistic appropriateness

- senisitivity to "naturalness”

- knowledge of idioms and figurative language

- knowledge of culture, customs and institutions

- knowledge of cultural references

- uses of language through interactional skills to establish and
maintain social relationships

Sociocultural competence allows the user to recognize and use social
and cultural norms and conventions to communicate appropriately in a
given context. According to the UN Language Model, this

competency is composed of three main categories:

o Variation: awareness of dialects, social and geographical
varieties and their connotations

o Register: awareness of the tone, style (communicative
conventions), expression of (in)formality

o Intercultural competence: awareness of individual’'s and other’s
culture (traditions, values, social conventions, etc.) and the UN
culture (core values, inclusive communication, etc.)

Sociocultural competence can be developed while acquiring new
language skills, through immersion in another culture, by individual
choice of reflecting with oneself and others.

Among other factors, sociocultural competence takes info account the
conjunction of language, cultural expression, expected expressions of
human relations, reactions and attitudes. Therefore, sociocultural
competence develops in an organic fashion rather than in a linear one,
having no predefined order of acquisition.

In addition to life experiences, individual factors -such as interest,
curiosity and immersion or contact with the target culture(s)- play an
essential role in developing sociocultural skills.

While developing sociocultural competence does not necessarily occur
in parallel with the improvement of some linguistic aspects, for instance,
memorizing vocabulary or mastering the target alphabet, acquiring a
language necessarily requires developing sociocultural competence.

In the context of the United Nations, learning and assessing any
language shall consistently emphasize sociocultural competence by,
for example, selecting learning materials and topics that are socially
and geographically representative of cultural redlities.

The UN Language Framewaork principles not only underpin respect for
diversity, but all dimensions of the inclusive use of language in
multilingual communication.
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ADVANCED LEVEL OF LANGUAGE COMPETENCE
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PRAGMATIC COMPETENCE - Functional Competence

1. Interact socially and professionally

1.1 Address someone in an appropriate manner:
1) YBaxkaemsble aamel 1 rocrioaq!
2) FfocnoamH npeaceaqTeAs!
3) YBakaembie raaBbl M MPEACTABUTEAM AeAeraLmi!
4) rocnoauH lMetpos!

1.2 Extend, accept or decline an invitation with courtesy:
1) MpuraaLuaem Bac NPUHATL y4acTme B ...;
2) Mpu BCEM XXEAQHMM HEBOIMOXHO...;
3) O653aTEABHO OTBETUM BAM B BAMKAMLLIEE BPEMS.

1.3 Apologize and accept an apology
1) MpoLuy npoLueHus.
2) MpumuTe MOU U3BUHEHMS.
3) Huyero cTpatuHoro.
4) Het noBoAQ aAs 6eCrokoncTaa.

1.4 Express empathy, sympathy, gratitude, condolences
1) O4yeHb BaM COYYBCTBYIO.
2) Beipaxxaem Bam HaLle rayboyariee COb0oAe3HOBAHME.
3) XoTum BbIpA3uTb BAQroAQPHOCTL BALLEMY OTAEAY.

1.5 Express goals and intentions
1) B aTOM AOKAQAE XOTEAOCH Bbl OBCYAMTS ...
2) B caeAyioLLLEM rOAY 5 MAQHUPYIO ...

1.6 Express safisfaction or dissatisfaction
1) 51 AOBOAEH/HE AOBOAEH MPOAEAQHHOM PABOTOM.
2) 3T0 HEe COBCEM TO, HETO Mbl OXKMAQAM.
3) 310 He cooTeeTCTBYET TPEOOBAHUIM.

1.7 Express hopes and desires
1) Haaetocb Ha ckopedLee paspeLleHne CUTYaLmM.
2) PaccumnTbiBaEM HA BALLY MOAAEPXKKY.

1.8 Express hesitation, certitude, doubt, regret
1) 1 He coBCEM COrAQCEeH/COrAQCHA...
2) MOXHO C yBEpPEHHOCTbLIO CKQA3ATb, YTO...
3) O4eHb KAAb, HO...

2. Exchange information, describe and narrate

2.1 Conduct an interview
1) AAS HQYOAQ PACCKAXMTE, MOXAAYHUCTA...
2) 41O BBl MOXETE CKA3QATH O...
3) Kak 6bl Bbl OMMCAAM. ..
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2.2 Provide a detailed description of an object, person, place
1) Ha 6epery AyHas, camort 6OAbLLION peku EBPOMbI, PACMOAOXKEHbI CTAPUHHbIN
rOPOACKOM NAPK, NamaTHuk LUtpaycy n komnaekc OOH.

2.3 Provide a detailed narrative of a past event
1) MocAe Toro Kak MALLMHA OCTAHOBUAQCH, M3 HEE BbILLIAM ABOE.
2) Bo Bpems neperoBopoB KTO-TO CAYHQMHO BbIKAIOYUA MMKPOCGDOH.

2.4 Synthesize and summarize information
1) Mo pe3yAbTaTaM AQHHbIX...;
2) o AQHHBIM MCCAEAOBAHMHA. ..
3) D11 NoKa3aTeAU CHM3MAMCH HA 15% no cpasHeHmio ¢ 2011 r.

3. Express opinions and feelings; present arguments

3.1 Express an opinion and its justification
1) 4 cymntato 310 pelleHne Hanboaee BePHbLIM, TAK KAK... HEBO3MOXHO MPMHAT 3TO
MPEAAOXKEHME B CBA3M C TEM, YTO...

3.2 Express cause and effect
1) BAQroaQps COBMECTHOM PaboTe ABYX AEMAPTAMEHTOB, CUTYALMS 3AMETHO
YAYHLUMAQCH.

3.3 State a problem and propose a solution
1) K coxxaareHuIo, AQHHbIE AOKAGAQ HEYTELLMTEAbHbI. [TDEACTABASETCS HEOOXOAMMBIM ...

3.4 Formulate a hypothesis
1) MPEANOAOXKMUM, 4TO...
2) Mprmem 3a AQHHOE TO, 4TO...

3.5 Analyze or evaluate a text, speech, information
1) 9 He coBCEM COrAQCHQA/ MOAHOCTBIO COTAQCHQA C MO3MLMEN aBTOPd. ..
2) HeAb3s HE COrAQCHTLCS C ABTOPOM B TOM, YTO...
3) ABTOP NpaB B TOM, 4TO...

3.6 Describe a variety of feelings and emotions, such as

3.6.1 Joy or suffering:
1) K CHACTbIO; K HECYACTBIO, K COXXAAEHMIO; K MPUCKOPOMIO

3.6.2 Hope or despair:
1) C HOAEXAOM HQ; B OTHQAHMM; OTHAABLLUMCH

3.6.3 Worry/anxiety:
1) Mbl onacaemcs, 41o...

3.6.4 Confusion/helplessness:
1) c HeaAoymeHmem

3.6.5 Admiration/respect:
1) C BOCXMLLIEHUEM, C YBADKEHMEM
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3.6.6 Fear:

1) 6otocs, 4TO... 5. Organize written and spoken discourse
3.6.7 Pride or humility: 5.1 Infroduce an idea/ provide an opening statement

1) C rOPAOCTbIO; FOPAMTECS YEM; HY 4TO Bbl 1) MOXHO MO-PA3HOMY OMPEAEASTH LIeAb CBOETO CYLLIECTBOBAHMS, HO LIEAb AOAXKHA BbiTh
3.6.8 Surprise: — MHa4e ByAeT He XM3Hb, a Mpo3sbanHme. (From: Am. Amxayes, Mcbma o A0BpPOMm)

2) UckyccTso m AENCTBUTEABHOCTb — ABA MPOTHMBOMOAOXKHbBIX MOAOCA, MOAHMLLbI

1) K YAMBAEHMIO; YAMBUTEABHO, YTO...; K U3YMAEHMIO - o
MPOCTPAHCTBA Y€AOBEYECKOM AeITEeAbHOCTH. (From: FO. AOTMCH, Beceabl 0 pycckom

e
4. Regulate interaction KyABTYPE]
4.1 Begin or conclude a conversation: 5.2 lllustrate, provide examples
1) Aasarite Ha4YHeMm C... 1) Hanpumep, K npumepy, NpUBEAEM CACAYIOLLMI NPUMEP...

2) MpucTynum K 0BCY>KAEHMIO...
5.3 Provide a conclusion

4.2 Politely interrupt a conversation: 1) B 3aKAKOYEHME XO4Y CKA3ATb...
1) Mpoctute, 410 NEepebmsalo, HO...
2) [103BOABTE K ITOMY AOGQBUTb... 5.4 Introduce a new argument
1) PQccMOTPMM CHUTYQLMIO C APYTOM CTOPOHI ...
4.3 Invite others to join the discussion 2) Mpu 9TOM...
1) A KaK Bbl cyMTaeTe, rocnoAnH BopoHruos?
2) A 4TO CKQXXET rOCMOAMH MPEACEAQTEAL? 5.5 Provide additional examples/arguments
3) Aapuca BAGAMMUPOBHA, KOKKME y BAC MPEAAOXKEHMS 2 1) K ToMy Xe..., KPOME TOrO..., X049y AOBQBUTE, 4TO...
4.4 Change the direction of the discussion/conversation 5.6 Refer to a source, summarize or paraphrase an argument
1) Mepetiaem Kk Teme... 1) CoraacHo Teopum Maklperopa...
2) Mpeaaraio CMeHUTb Temy. 2) Mo MHEHMIO 3KCMEPTOB. ..
3) Mo coobLLeHMIo KOro-AMbo
4.5 Clearly express your intentions 4) Mo MHeHMIo Koro-Anbo
1) Hala ueAb 3aKAlo4QeTcs B ... 5) Mo cAroBam KOro-Ambo
2) Mbl CTPEMMMCS K... 6) C TO4YKM 3pEHNS KOro-AMbo
4.6 Alert or warn someone; provide a reminder 5.7 Underline/highlight an important point
1) HanommHaio Bam, YTO..., MOCAYLLQHTE ..., COTAQCUTECH C TEM, YTO..., MOBTOPSIO. .. 1) BaXkHO OTMETHTS, 4TO...
2) Xo4y NoAYepKHYTb, 4TO...
4.7 Assign tasks or delegate authority 3) OTAEABHOrO BHMMQAHMS 3ACAYXXMBAET...

1) AHHQ AHApeeBHQa, ByAbTe AOBPbI HAMMCATL ATOT OTYET K 18-MY MIOHS.
2) He MOrAu Bbl Bbl BO3rAQBMTbL TOT MPOEKT?
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UN LEVEL Ill RUSSIAN

LINGUISTIC COMPETENCE - Morphology and Syntax

1. Nouns

1. 1 Additional functions of cases:
1.1.1 genitive case with the meaning of qualitative characteristic of the object or person
(4enoBek caoBa), infended purpose (TaBAeTKM OT MPOCTyAbl), cause of action
(kpu4aTh OT BoAM);

1.1.2 Dative with the meaning of infended purpose (npuBeTCcTBre A€AEraTaM
KoHdbepeHumu), time (k Bevepy);

1.1.3 Accusative with determinative meaning (py6atuka B kaeTouky); to denote state of
being (ero ykauusaer);

1.1.4 Instrumental with determinative meaning (ry6sl 6aHT1koMm), expressing mode of
action (rosoputb 6acom), time (aByms aHAmum nosxe), and object of action
(komaHAOBaTE apmmen);

1.1.5 Prepositional with determinative (Anuo B mopLumHax) and time meaning (npu
otBeTe)

1.2 Grammar-semantic groups of nouns
1.2.1 Singularia and pluralia tfantum nouns (MOAOAEXb, CymMmepKM)

1.2.2 Collective nouns (AMCTBQ, POAHS, AETBOPA, CTYAEHYECTBO)

2. Verbs

2.1 Verbs XUTb, PABOTATb, YATATb, MUCATb, MEHSTb, TOBOPUTb, AYMATb, CMOTPETb, CAYLLATb, AATb,
BPATb, AEPXXATb, CTPOUTb, MOMHUTL with prefixes

2.2 Figurative meanings of the verbs of motion
NepeHOCHTb UCTLITAHMS, BbIXOAMTb 13 cebs
3. Numerals

3.1 Case forms of cardinal (quantitative) and ordinal numerals
Mbl 3HOKOMbI C TOMALLQTHIO MATbIO MOCKBMYAMM; AOKYMEHT COCTOMT M3 CTA ABAALLATM ABYX
MYHKTOB; OH CAY>KMA B COPOK CEAbMOWM NEXOTHOM AMBU3MM

3.2 Cases of adjectives in combination with nouns and quantitative numerals
BMXKY TPEX HOBBIX MOAPYT, CTPOST TP BOABLLIMX AOMA

3.3 Formation, declension and use of fractional numerals
AEBSTb U AEBATb AECATbIX ThICSHY TOHH KAPTODEAS

4. Particles bbl, AU, PA3BE, HEYXXEAU, AULLIb, AKOBbI, BEAb, ¥YX and their functions

5. Derivational morphology

5.1 Nouns with suffixes
-CTBO (repomcTso); -OCTb (MYyAPOCTb); -ULL- (TOAQHTULLLE)

5.2 Nouns with diminutive suffixes
-K- (kapTuHKa); -EL- (HapoaeLl); -MLLK- (ropoAMLLKO); -O(E)HK- (coBa4oHKal); -OK (ropoAok)
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5.3 Adjectives with suffixes
-ACT- (rAQ30QCTbIN); -O(E)BAT- (rAYynOBATbIM); -O(E)HbK- (KDACHEHbBKMM); -V (IO)LLL-
(BoAbLLYLLMIA)

6. Simple and compound sentences with circumstantial relations:

6.1 Spatial with connective words
TAE, KYAA, OTKYAA

6.2 Temporal with compound conjunctions
B TO BPEM$ (KAK); AO (MOCAE) TOTO (KAK); MEPEA TEM, KAK; MPEXAE YEM; KAK (AWLLb) TOABKO; AO
TOTO, KAK; AO (C) TEX MOP KAK; MOKA (HE)

6.3 Conventional with conjunctions
ECAM; KOTAA; PA3; NPU YCAOBUM, 4TO

6.4 Relations between events
B 3ABMCHMMOCTU OT; HE3ABMCHMO OT; MEXAY TEM KAK; KAK, TAK 1; TOAOBHO TOMY, KAK; PABHO,
KAK

6.5 Cause-effect relation with conjunctions
TAK KAK; MOCKOABKY; MBO; prepositions BAATOAAPS (TOMY, 4TO); M3-3A (TOFO, YTO); OTTOrO 4TO;
B CUAY TOT'O, 4TO; BCAEACTBME (TOTO, YTO); BBMAY (TOTO, YTO); B CBA3M C TEM, YTO; B PE3YABTATE
TOrO, HTO; with constructions MO MPU4MHE; MO CAYHAIO; MO NOBOAY; 3A HEMMEHVMEM
(OTCYTCTBMEM, HEAOCTATKOM)

6.6 Purpose with constructions
AAS (TOTO, YTOBbI); B LLEEASIX; C LEEABIO (TOTO, YTOBbI); C TEM (3ATEM), YTOBbI; B UHTEPECAX (TOTO,
YTOBbI); BO MM$ (PAAM) (TOTO, YTOBI); (AULLb, TOABKO) Bbl;

6.7 Concessive with conjunction
XOT4; constructions HECMOTPS HA (TO, 4TO); MPU BCEX (AOCTOMHCTBAX...); MYCTb; CKOABKO
(KTO, KOTAA...) HA

6.8 Mode, measure and degree of action
TAK (TAKOW), 4TO; HACTOABKO, YTO; HACTOABKO, HACKOABKO; AO TAKOM CTEMEHW, YTO; MO MEPE
TOIO KAK; YEM...TEM...

6.9 Comparison
CAOBHO, (KAK) BYATO; TOYHO; MOAOBHO TOMY, KAK; TOTAA (B TO BPEMS, MEXAY TEM) KAK
7. Coordinate conjunctions and words in compound sentences

W AA WM. HALLHAL L AMBO; XOTS; OAHAKO; 3ATO; MPUTOM; KPOME TOTO; K TOMY XE; NMPUYEM; TEM
CAMBbIM; TEM BOAEE 4TO; HE CTOABKO...CKOABKO...

8. Compound sentences without conjunctions

Beyepom NOXOAOATAO, Ty4M 3AKPbIAM HEGO. OH FOBOPUA — €10 CAYLLIAAM.

9. Impersonal sentences

Ha yAnue BeTpeHo. Hi OroHbka, HK 3BYKA. HY>KHO OTAOXHYTb. BbiTb MAM HE ObITb?

10. Complex sentences with particle AU

HescHO, AGBHO AW MPOM3OLLAQ BCTPEYA.
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13.3 Doubt
11. Expression of neccessity in simple and complex sentences BAPYT; 4TO ECAM; PA3BE HTO; EABA (BPAA) AUt
AOAXEH; OBA3AH; TPEBYETCA; CAEAVET; MOAATAETCA; HE MELLAET; CYLLECTBYET MOTPEBHOCTb 13.4 Uncertainty
(HEOBXOAMMOCTb) B (TOM, YTOBbI). TO AW...TO AWU...; HETO... HE TO...; BPOAE KAK; HEKTO (HEYTO), HEKMM, HEKOTOPbI
. . 13.5 Desirability
12. Parenthetical words and phrases expressing: XOTEA(A) Bbl; XOYETCS; TOABKO Bbl; XOTb Bbl; BOT Bbl, AVILLIL Bbl;
12.1 Level of credibility of the information 13.6 Concemn
6eCcCcrnopHO, HECOMHEHHO, BEPOATHO KAK Bbl HE.
12.2 Agreement and disagreement . o
AEVCTBUTEABHO, HAMPOTHB 14. Specific features of the official style:
12.3 Connection of thoughts 14.1 Formation and usage of deverbal substantives
MEXAY MPOYMM, KPOME TOTO, UTAK, CAEAOBATEALHO, TAKMM OBPA30M NOAASPXKKA, YCHAEHNME, OBecneyeHme
12.4 Emotional attitude 14.2 Set phrases
oropyaer, 4to OKQ3bIBATb MOMOLLLE; YAEAATb BHUMOHWE
12.5 Source of information 14.3 Use of participles 3
OBLLLEM3BECTHO, MO HEKOTOPbIM CBEAEHMIM BbILLISYMOMAHYTIM; PACCMATOUBAGMBIM
12.5 Sequence of description 14.4 Discourse markers

NYTEM, TOCPEACTBOM, MPX NMOMOLLM, B LIEASIX, BO M3BEXAHME, B CMAY, HA OCHOBE, 3A CHET,

BO-MEPBLIX, UTAK NMPU HAAMYMM, B OTCYTCTBMM, 3A HEMMEHMEM, B XOAE, C YHETOM, BBUAY

13. Expressions of: 14.5 Chains of nouns in genitive case
13.1 Comment OCYLLLECTBAEHUE MPOrPAMMbI YPETYAMPOBAHMS CUTYALMM
A VIMEHHO; TO ECTb; KAK-TO; MPUYEM; MPU DTOM 14.6 Formulas of speech efiquette
13.2 Clarification rAyBOOKOYBAXKOEMbIM; MO3BOALTE BbIDA3MTL; MPOUMMTE 3ABEPEHMS B...

B YACTHOCTU; TAABHBIM OEPA3OM
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UN LEVEL IlIl RUSSIAN
LINGUISTIC COMPETENCE - Lexis

1. The human being and personal life
1.1 Biography and life path

1.2 Identity and roots

1.3 Values and beliefs

1.4 Tastes and interests

1.5 Spirituality and religion

1.6 Feelings and emotions

Exemples :
3aechk xe, B Kuese, 9 mapra 1922 roaa Ocun MaHAAbLUTAOM, NO3T, M Haaexaa
Xa3uHQA, XYAOXKHMLQ, 3QPETMCTPUPOBAAM CBOM FPAXKAQHCKMM 6pak. OH nornb Ha
47-M TOAY XM3HW, OHQ YMEPAQ HA 82-M, A 13 TEX HEMOAHbIX 19 COBMECTHbIX AET
MHOIME AOATME MECSHLLbI MPULLAMCL HO PA3AYKY. MCTOYHUK.

5 He BepIo B MATUIO, 5 HE 0COB0 PEAMIMO3EH, MOTOMY 4TO B OBOUX STUX SBAEHMIX
AAS MEHS MAAO 3APABOTO CMbICAQ. 5 BEPIO B 4€AOBEYECTBO. MCTOYHMK.

2. Work and professional life

2.1 Work events (meetings, work schedules)

2.2 Work conditions (workplace, types of contracts, salaries, vacations, retirement)
2.3 Job search

2.4 Work ethic and communication

2.5 Working at infernational organizations

2.6 Work documents (reports, business letters, presentations)

2.7 Education and career (educational institutions)

Examples:
MocTynare Ha MPOrPAMMbI BAKAAABPHUATA MOTYT OOAQAQTEAN OOPA30BAHMS,
3KBMBAAEHTHOIO POCCHMIUCKOMY CPEAHEMY OBLLIEMY MAM CDEAHEMY
MPOgOeCCHOHAALHOMY. Y4eBa AAUTCS 4 TOAQ M NpeAnoAaraeT obLLyIO
PYHAAMEHTAABHYIO MOATOTOBKY. MCTO4YHMK.

[TPOAOAXKUTEABHOCTL PABOYETO AHS MAM CMEHbI MPK 40-4aCOBOM PAboYen Heaere
C ABYMS BbIXOAHbIMM B CyBOOTY 1 BOCKpPECEeHbe COCTaBASET 8 4acos, npu 36-
4aCoBOM — 7,2 4aca, npm 24-4acoBO — 4,8 4aCa, B MPEANPA3AHMYHbIM AEHb OHA
ymeHbLuaeTcs Ha | yac. COrAQCHO TPyAOBOMY KaaeHaapto Poccum, B 2019 roay B
CTPQHE BbINAAQET 247 pABOYMX AHEM (B TOM YMCAE 6 COKPALLEHHbIX AHEN) 1 118
BbIXOAHbIX. MICTOYHMK.

3. The environment and ecology
3.1 Environmental issues

3.2 Climate and climate change
3.3 Natural resources

3.4 Flora and fauna

Examples :
OKQ30QAOCh, YTO KQXKAbIA AOMOAHUTEABHBIM IPAAYC LleAbCus CBEPX HOPMAALHOM
TEMMEePATYPbl IPUMEPHO HA ABA C MOAOBMHOM MPOLLEHTA MOBbILIAET PUCK

FOCMMUTAAM3ALMM M3-3Q HEAOEAQHMS. TO €CTb, XAPA MPOBOLMPYET CePbe3HbIe
MPOBAEMBI C AMMETUTOM M AOCTYMHOCTBIO €Abl, KOTOPbIE HEPEAKO CTAHOBSTCS
MPUYUHOM CMEPTEABHBIX CAY4aEB. PUCKM, MM ITOM, OCOBEHHO BbIDOKEHbI AAS
A€Tel 1 CTAPMKOB. UCTOYHUK.

Ha cpoHe pocTa macLutaboB MpomM3BOACTBA HA MEPBbIK MAQH BbICTYNAET BOMPOC
06 OrPAHMYEHHOCTH MPUPOAHBIX PECYPCOB, HEOOXOAMMbIX AAS YAOBAETBOPEHMS
MOTPEBHOCTEN LIMBUAMIALLMM, M O MYTIX UX PALUMOHAABHOIO MCMOAL3OBAHMS.
YeAoBEYECTBO HE MOXET CYLLLECTBOBATH, HE MCMOAb3YS MPMPOAHBIX PECYPCOB, HE
BAMAS HO MX KOAMYECTBO M KAYECTBO, O CAGAOBATEALHO, HE BHOCS M3MEHEHMI B
OKPY>XXQIOLLLYIO €r0 MPUPOAHYIO CPeAY. MCTOYHUK.

4. Economy and frade

4.1 Eradication of poverty

4.2 Economic growth and industrialization
4.3 Sustainable consumption

Examples :
B Havyaae npaBAeHUs AAbEHAE IKOHOMMYECKAS MOAUTMKA €ro MPAaBMTEAbCTBA
MMEAQ OrPOMHbIN ycriex. CpeaHss 3apaboTHAs MAQTA B YMAM BEIDOCAG BAQroAaps
MOBbILLIEHMIO MUHUMAALHOM 3APMAQTBI U YKPEMNAEHMIO CTATYCa NpOgbCOO308,
SKOHOMMYECKMIM POCT COCTABMA 8,6 MpoL.eHTa, a 6e3paboTmua CHU3MAQCH AO
MCTOPUYECKOrO MMHUMYMA - 3,8 MPOLEHTA. MCTOYHUK.

Kak noayepkmsaiot 8 PAO, pbiOOAOBCTBO M AKBAKYALTYPA UIPAIOT BAXKHYIO POAb B
60opbbe C rOAOAOM M OBecnevyeHMn 3aHATOCTU HOCEAEHMA, AQBAS CPEACTBA K
CYLLIeCTBOBAHMIO 12% XXMUTeAek 3e MHOTO Lapa. [1pmn 3TOM 3AHATOCTb B CEKTOPE B
rnocaeAHee Bpems POCAQ BOAEE BbICOKMMM TEMIMAMM, YEM YUCAEHHOCTb
HaceAeHus MAQHETbI, a NoTpebaeHme Pbibbl C 1960 roAd YBEAMYUAOCH MOYTH
BABOE. B 2012 roAy OHO COCTABMUAO 19 KI B TOA. UICTOYHMK.

5. Culture and the arts

5.1 Language and culture

5.2 National customs and fraditions

5.3 Masterpieces of world culture

5.4 Reviews and analysis of texts (themes, characters, plot development, artistic devices)

Examples:
S AMHHO yOEXXAEHA B TOM, HYTO AAS COXPAHEHMS HAPOAQ, B AQHHOM CAYYQ€ Mbl FTOBOPHUM
O XAHTbI U MOHCH, BAXKHO, YTOObI OHM HE MOTEPIAM A3bIK U KYALTYPY. MCTOYHUMK.

Takum 06pasom, «(KOMOPUCTY M PA3BUPAET CyTb I30MOBA F3bIKA, M CAM HA HEM
rOBOPUT. POXAQET 4yBCTBO COMPUYACTHOCTU M PA3ABOEHHOCTH. OCTABASET
BMEYATAEHME 3QXKATOCTU M CKOBAHHOCTH, BITOAHE OMPABAGHHOE OBCTOSTEALCTBAMM
>KM3HM TAQBHOTO repos. UCTOYHUK.

6. Science and technology
6.3 The internet and modern technologies
6.2 Social networks


https://www.novayagazeta.ru/articles/2019/10/30/82533-my-s-toboy-na-kuhne-posidim
https://kinoreporter.ru/prinesite-mne-pechene-i-ya-prinesu-vam-premiju-bafta-eddi-marsan-o-semkah-v-rossijskom-fentezi-ebigejl/
https://studyinrussia.ru/study-in-russia/info/levels-of-education/
https://my-calend.ru/production-calendar/2019
https://planet-today.ru/novosti/nauka/item/114269-chelovechestvo-mozhet-pogibnut-iz-za-nedoedaniya
http://files.school-collection.edu.ru/dlrstore/0aa16c08-ad07-4cf2-b53b-047d0bf26d18/Metod_mat/help/geo_eco/str6.htm
https://detaly.co.il/chilijskaya-tragediya/
https://news.un.org/ru/story/2014/05/1243121
http://www.admsr.ru/smi/news/853/35105/
https://meduza.io/feature/2019/02/27/yumorist-rezhisserskiy-debyut-stsenarista-leta-i-optimistov-o-sovetskom-stendape-i-sovremennoy-samotsenzure
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6.3 Scientific and technological progress

Examples :
Ha atom crneLukypce akTMBHO MCMOAb3YIOTCS COBPEMEHHbIE TEXHOAOTMM
0By4eHMs, OCHOBAHHbIE HQ 6a3e LMCPPOBOro YNPABAEHMS, KOTOPbIE MO3BOASIOT B
BUPTYTAABHOM CPOPMATE O3HAKOMMTBCS CO CMNELMTPHMKON ABTOMATUYECKOIO
BOXXAEHMS CEAbCKOXO3MCTBEHHbIX ArPEraToB MU BbIMOAHEHMM PA3AMYHBIX
onepaLmMi Ha NoAe; PAa3PAabOTKOM ABTOMATUYECKMX YCTPOKCTB,
YCTAHABAMBAEMbIX HO COBPEMEHHbIX TDAKTOPAX M KOMOAMHAX KOMMIAHMM-
NapTHEPQ. 3TH yCTPOMCTBA OBAEMMAIOT MPOLECC YNPABAEHUS MALLUMHAMM, O
TAKXE MPOBEAEHME PA3AUYHBIX CEAbCKOXO3SMCTBEHHbIX ONEPALI COTAQCHO
QArpOTEXHMYECKMM HOPMAM. UCTOYHUK.

EcAu y>xxe OCyLLECTBAEH BXOA B BALL QKKAYHT, TO HY>KHO KOK MOXHO CKOpee 3aMTH
B HOCTPOMKM U MPUHYAMTEABHO 3ABEPLLMTL BCE CEAHChI KDOME TekKyLLero. [llocae
OTOro CPA3y Xe M3MEHUTb MAPOAb. KEAQTEALHO HE TOABKO BKOHTAKTE, HO 1 B
MPMBAIAHHBIX MY CEPBMCAX. MCTOYHMK.

7.1 Gender equality
7.2 UN Declaration of Human Rights

Examples :
B xoAe pa3roBopa Crmkepsbl MOABEAM UTOMM MOCAEAHMX 10 A€T: reHAepHoe
PABEHCTBO M MOAAEPXKKA XEHCKOrO BM3HECA CTAAM OAHOM M3 CAMbIX QKTYQAbHbIX
TeM B COLUMAABHOM M AQXKE MOAUTUYECKOM MOBECTKE. BAQroAaps TAKMM M3ACHUAM,
Kkak Forbes Woman, B Poccumn obpasyercs XeHCKoe COOBLLLEeCTBO, CTAHOBATCA
M3BECTHbI yCrELLUHbIE KeHChl XKEHCKOIO MPEeANPUHMMATEABCTBA, KOTOPbIE
BAOXHOBASIOT YATATEABHULL, M3AQHUS HA TO, YTOObI AOGMBATLCS YCMEXOB B
CcoBCTBEHHOM Kapbepe. UCTOYHUK.

BceobLuas AekaapaLms MpaB YeAOBEKA SBAIETCA OCHOBOMOAQIQIOLLIMM
AOKYMEHTOM MCTOPMYECKOM BAXKHOCTH. TEKCT AEKAQPALMU SBUACS PE3YABTATOM
TECHOrO B3AMMOAENCTBMS CNELMAAMCTOB B OBAQCTH MPABA, NMPEACTABASBLLMX BCE
PErMOHbI MAQHETbI. AEKAQPALMS BbIAQ MPUHATA pe3oaoumert 217 A TeHepaAbHOM
Accambaen Opranmsaumm ObbeanHeHHbIX Hauwy B Mapmxe 10 aAekabps 1948
road. UCTOYHMK.

8.1 Elections

8.2 Parties

8.3 Society and social issues
8.4 Political views

Examples :

[prmedaTeAbHO, HTO Cam PaAPAAX, AMAeP NapTuu Brexit, 3a8BMA, 4TO HE HaOMepeH
B6AANOTUPOBATLCS HO AOCPOYHbIX BbIGOPAX. [10 €ro CAOBAM, BMECTO TOro, YTOObI
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"3QHATb OAHO MECTO B MAPAAMEHTE", OH COCPEAOTOYMTCS HA M3OMPATEABHOM
KAMMAQHWM 110 BCEW CTPAHE, YTOBbI MoAAePXKATb Boree 4em 600 KAHAMAQTOB OT
CBOEM NapTUM. MICTOYHUK.

Ho YyecTHO npm3HaeMm, 4To HaLLA NAPTUS — MAAOYUCAEHHAS M HE O4EHb
BAMATEAbHAS. OCOBEHHO TPYAHO LLIBENLIAPCKMM AEBbIM MPULLIAOCH NMepea Broposi
MMPOBOM, KOTAQ B MX MPUBEPXKEHHOCTH MUPOBOMY KOMMYHUCTHMHECKOMY
ABMXKEHMIO BAQCTM BUAEAM OMACHOCTb. TOTAQ KOMMYHMCTbI M AEBbl€ COLIMAAMCTI
AQKE BbIAM B MOAMOAbE. MCTOYHMK.

9.1 Elimination of hunger

9.2 Food security

9.3 Medical insurance

9.4 Infectious and noninfectious diseases
9.5 Influence of stress on human health

Examples :
B CLLUA, Hanpumep, rae noXXMAbIM MPEeAOCTABASETCS BECNAQTHOE MEANLIMHCKOE
CTPAXOBAHUE, YAQAOCh COKPATHUTL PACXOAbI HO OXPAHY 3A0POBbS ITOM rPYMbl
HACeAeHUs MOCAE TOro, KK roCyAQPCTBO B3SAO HQ CeBS OMAQTY HY>KHbIX MM
MEAMKAMEHTOB. MICTOYHMK.

EXXKEroAHO MMAAMOHbBI AKOAEM 3APAXKAIOTCHS MHODEKLIMOHHBIMM 30OO0AEBAHMUIMM,
06pPALLASICH 30 MEAMLIMHCKOM MOMOLLIBIO. [TOAOBUHY TAKMX 3APAXKEHMM MOXKHO
MPEeAOTBPATUTb, ECAM BCE MEAUKM BYAYT CODAIOAQTE HOAAEXALLLYIO TMIMEHY PYK.
O6 3TOM HAMOMMHAIKOT BO BCeMUPHOM OpraHmn3aLmm 3apaBooxpaHeHms (BO3).
ExxeroaHo 5 mas BO3 rnpoBoAnT KAMMNaHMIO «CracmTe Y4eAOBEYECKNE XKU3HU:
COBAIOAQHTE YUCTOTY PYK). UICTOYHMK.

10.1 Sustainable development goals
10.2 The UN organizational structure and terminology

Examples :
UcTtopuyeckmi ueHTp CaHkT-NleTepbypra, BKAIOYEHHbIM B CrIMCOK BCEMMPHOIO
Hacaeams FOHECKO, 3T0 He TOALKO MYy3€M MOA OTKPbIThIM HEGOM: 3AECh XXUBYT M
paboTaloT AloAM. [lepes BAQCTIMU CTOUT HEAETKAS 30AQ4Q 06ECneqmTs Mm
YCAOBMS XKM3HM B COOTBETCTBMU C TPEOOBAHUEM BPEMEHM U MPU ITOM COXPAHUTb
M8Tb ThICAY MAMSATHUKOB CTAPMHBI. MCTOYHUK

CeroaHs 55 npoLeHTOB BCEX XXUTEAEM MAQHETbI XMBYT B ropoaax. K 2050 roay
rOPOXAHAMM CTAHYT 75 NPOLLEHTOB HACEAEHMS MAQHETbI. CTPEMMTEAbHbIN POCT
YUCAQ TOPOACKMX XKUTEAEHM CYAMT HOBbIE BO3MOXHOCTH, B TOM YUCAE B Capepe
MHAYCTPUAAM3ALMM, HO, BMECTE C TEM, OH BEAET K NEPEHACEAEHHOCTH rOPOAOB,
POCTY HEPABEHCTBA M 3ArPA3HEHMIO OKPYXKAIOLLLEN CPEAbI. UICTOYHMK.


https://turkmenportal.com/blog/22803/v-turkmenskom-selskohozyaistvennom-universitete-izuchayut-mirovoi-opyt-raboty-agrotehniki
https://yandex.ru/znatoki/question/computers/dopustim_moi_akkaunt_vkontakte_priamo_ne_4a78da10/
https://yandex.ru/turbo?text=https%3A%2F%2Fwww.forbes.ru%2Fforbes-woman%2F386657-10-let-forbes-woman-v-rossii-kak-za-eti-gody-izmenilos-polozhenie-zhenshchin-v&d=1&utm_source=yxnews&utm_medium=desktop&utm_referrer=https%3A%2F%2Fyandex.ru%2Fnews
https://www.un.org/ru/universal-declaration-human-rights/index.html
https://rg.ru/2019/11/04/v-velikobritanii-startovala-predvybornaia-kampaniia.html?utm_source=yxnews&utm_medium=desktop&utm_referrer=https%3A%2F%2Fyandex.ru%2Fnews
http://www.swissinfo.ch/rus/article/45280968
https://news.un.org/ru/story/2019/08/1360611
https://news.un.org/ru/story/2019/05/1354601
https://news.un.org/ru/interview/2019/10/1366201
https://news.un.org/ru/story/2019/10/1366061
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SOCIOCULTURAL COMPETENCE

At every level of language competence, UN staff members are expected to function as social agentsin a

variety of multiingual and multicultural contexts and, as such, use existing pluriingual and pluricultural
competences to further develop their linguistic and cultural repertoire(s), and to facilitate and promote

successful communication and cooperation throughout the Organization.

Given the changing nature of the social and cultural contexts of the
language, geographical location, language contact, history, values,
etc., deciding on one list of minimum content for the Language-specific
Curriculum would be inappropriate. This section presents a general
approach on how to get acquainted with sociocultural elements when
acquiring the language.

Sociocultural competence encompasses:

- the ability to produce and understand utterances
appropriately

- rules of politeness

- senisitivity fo register, dialect or variety

- norms of stylistic appropriateness

- sensitivity to "naturalness”

- knowledge of idioms and figurative language

- knowledge of culture, customs and institutions

- knowledge of cultural references

- uses of language through interactional skills to establish and
maintain social relationships

Sociocultural competence allows the user to recognize and use social
and cultural norms and conventions to communicate appropriately in a
given context. According to the UN Language Model, this

competency is composed of three main categories:

o Variation: awareness of dialects, social and geographical
varieties and their connotations

o Register: awareness of the tone, style (communicative
conventions), expression of (in)formality

o Intercultural competence: awareness of individual’'s and other’s
culture (traditions, values, social conventions, etc.) and the UN
culture (core values, inclusive communication, etc.)
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Sociocultural competence can be developed while acquiring new
language skills, through immersion in another culture, by individual
choice of reflecting with oneself and others.

Among other factors, sociocultural competence takes info account the
conjunction of language, cultural expression, expected expressions of
human relations, reactions and attitudes. Therefore, sociocultural
competence develops in an organic fashion rather than in a linear one,
having no predefined order of acquisition.

In addition to life experiences, individual factors -such as interest,
curiosity and immersion or contact with the target culture(s)- play an
essential role in developing sociocultural skills.

While developing sociocultural competence does not necessarily
occur in parallel with the improvement of some linguistic aspects, for
instance, memorizing vocabulary or mastering the target

alphabet, acquiring a language necessarily requires developing
sociocultural competence.

In the context of the United Nations, learning and assessing any
language shall consistently emphasize sociocultural competence by,
for example, selecting learning materials and topics that are socially
and geographically representative of cultural redlities.

The UN Language Framewaork principles not only underpin respect for
diversity, but all dimensions of the inclusive use of language in
multilingual communication.
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UN LEVEL IV
EXPERT LEVEL OF LANGUAGE COMPETENCE

IV
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UN LEVEL IV

As UN Level IV is the expert level of language competence, the
learning objectives of the language user are highly specialized
and will vary significantly depending on the given confext, the
field of expertise and the tasks required. Therefore, the Core
Curriculum, which includes the sefs of learning objectives,
common to all languages, is solely developed for UN levels | to Il

Subsequently, the Language-specific Curriculum can only be
created for UN levels | to lll with no language-specific content
existing for UN Level IV.
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United Nations Language Framework
Language-specific Curriculum

Language & Communication Programme (LCP) at UN Headquarters New York

Language Training Programme (LTP) at UN Office in Geneva
United Nations



